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AGREEMENT ESTABLISHING THE SOUTH PACIFIC
REGIONAL ENVIRONMENT PROGRAMME (SPREP)
(RATIFICATION) ACT NO. 21 OF 2005

An Act to provide for the ratification of the Agreement Establishing the South Pacific
Regional Environment Program (SPREP).

Be it enacted by the President and Parliament as follows-

1 Ratification |

The Agreement Establishing the South Pacific Regional Environment Program
(SPREP) is ratified.

A copy of the Agreement is attached.

2 Commencement
This Act commences on the day on.which it is published in the Gazette.



AGREEMENT ESTABLISHING THE SOUTH PACIFIC
REGIONAL ENVIRONMENT PROGRAMME (SPREP)

(AGREEMENT ESTABLISHING SPREP)

(Apia, 16 June 1993)

THE PARTIES,

RECOGNISING the importance of protecting the environment and conserving the
natural resources of the South Pacific region;

CONSCIOUS of their responsibility to preserve their natural heritage for the benefit and
enjoyment of present and future generations and their role as custodians of natural
resources of global importance;

RECOGNISING the special hydrological, geological, atmospheric and ecologiéal
characteristics of the region which require special care and responsible management;

SEEKING to ensure that resource development takes proper account of the need to
protect and preserve the unique environmental values of the region and of the principles
of sustainable development;

RECOGNISING the need for co-operation within the region and with competent
international, regional and sub-regional organisations in order to ensure co-ordination and
co-operation in efforts to protect the environment and use the natural resources of the
region on a sustainable basis;

WISHING to establish a comprehénsive Programme to assist the region in maintaining
and improving its environment and to act as the central co-ordinating point for
environmental protection measures within the region;

RECALLING the decision taken at the Conference on the Human Environment in the

South Pacific, held at Rarotonga, Cook Islands, on 8--11 March 1982, to establish the

South Pacific Regional Environment Programme as a separate entity within the South
' Pacific Commission;

RECALLING with appreciation the role of UNEP, ESCAP, the South Pacific Forum
and the South Pacific Conference in supporting the establishment and encouraging the
development of the South Pacific Regional Environment Programme as a regional
programme and as part of the UNEP Regional Seas Programme;




NOTING with satisfaction that the Convention for the Protection of the Natural
Resources and Environment of the South Pacific Region, done at Noumea on 24
November 1986, and its related Protocols, and the Convention on Conservation of Nature
in the South Pacific, done at Apia on 12 June 1976, entered into force in 1990;

APPRECIATIVE of the valuable efforts that have been undertaken by the South Pacific
Regional Environment Programme to promote environmental protection within the
region and the support given to the Programme by the South Pacific Commission;

TAKING into account the decisions of the Third and Fourth Intergovernmental Meetings
of the South Pacific Regional Environment Programme, held in Noumea in September
1990 and July 1991, and the endorsement of the Thirtieth South Pacific Conference, held
in Noumea in October 1990; and

DESIRING to accord the South Pacific Regional Environment Programme the full and

formal legal status necessary to operate as an autonomous body, to manage fully its own

affairs and to provide the basis for the continued operation of SPREP in accordance with
the traditions of cooperation in the region;

HAVE AGREED AS FOLLOWS:
Article 1
Establishment of SPREP

1. The South Pacific Regional Environment Programme (hereinafter referred to as
SPREP) is hereby established as an intergovernmental organisation.

2. The organs of SPREP are the SPREP Meeting and the Secretariat.

3. The Secretariat shall be located in Apia, Western Samoa, unless the SPREP Meeting
decides otherwise.

Article 2
Purposes

1. The purposes of SPREP are to promote cooperation in the South Pacific region and to
provide assistance in order to protect and improve its environment and to ensure
sustainable development for present and future generations. SPREP shall achieve these
purposes through the Action Plan adopted from time to time by the SPREP Meeting,
setting the strategies and objectives of SPREP. '

2. The Action Plan shall include:




(a) coordinating regional activities addressing the environment;

(b) monitoring and assessing the state of the environment in the region including the
impacts of human activities on the ecosystems of the region and encouraging
development undertaken to be directed towards maintaining or enhancing environmental
qualities;

(c) promoting and developing programmes, including research programmes, to protect
the atmosphere and terrestrial, freshwater, coastal and marine ecosystems and species,
while ensuring ecologically sustainable utilisation of resources;

(d) reducing, through prevention and management, atmospheric, land based, fresh water
and marine pollution)

(e) strengthening national and regional capabilities and institutional arrangements;
() increasing and improving training, educational and public awareness activities; and
(g) promoting integrated legal, planning and management mechanisms

Article 3

SPREP Meetings

1. The SPREP Meeting shall be open to the Membership of the Parties to this Agreement
and, with the appropriate authorisation of the Party having responsibility for its
international affairs, of each of the following

American Samoa

French Polynesia

Guam

New Caledonia

Northern Mariana Islands
Palau

Tokelau

Wallis and Futuna.

2. The SPREP Meeting shall be held at such times as the SPREP Meeting may determine.
A special SPREP Meeting may be held at any time as provided in the Rules of Procedure.

3. The SPREP Meeting shall be the plenary body and its functions shall be:
(a) to provide a forum for Members to consult on matters of common concern with regard

to the protection and improvement of the environment of the South Pacific region and, in
particular, to further the purposes of SPREP; '




(b) to approve and review the Action Plan for SPREP and to determine the general
policies of SPREP;

(c) to adopt the report of the Director on the operation of SPREP;

(d) to adopt the work programmes of SPREP and review progress in their
implementation;

(e) to adopt the Budget estimates of SPREP;
(f) to make recommendations to Members;
(g) to appoint the Director;

(h) to give directions to the Director concerning the implementation of the Work
Programme;

(1) to approve rules and cbnditions for the appointment of the staff of the Secretariat; and,

(§) to carry out such other functions as are specified in this Agreement or are necessary
for the effective functioning of SPREP.

4 The SPREP Meeting may establish such committees and sub committees and other
subsidiary bodies as it considers necessary.

5. In addition to the functions referred to in paragraph (3) of this Article, the SPREP
Meeting shall, through such mechanisms as it considers appropriate, consult and
cooperate with the Meetings of Parties to:

(a) the Convention on Conservation of Nature in the South Pacific adopted at Apia on 12
June 1976;

(b) the Convention for the Protection of the Natural Resources and Environment of the
South Pacific Region adopted at Noumea on 24 November 1986 and related Protocols;
and

(c) any other international or regional Agreement that may be concluded for the
protection of the environment of the South Pacific region, with a view to ensuring the

achievement of the purpose of SPREP and of this Agreement and facilitating the
achievement of the purposes of those Conventions.

Article 4

Meeting Procedure




1. The SPREP Meeting shall elect from among its Members a Chairperson and such other
officers as it decides, who shall remain in office until the next SPREP Meeting. In
principle, the role of the Chairperson shall rotate as decided by the SPREP Meeting.

2. The SPREP Meeting shall adopt its own Rules of Procedure.

3. (a) The Parties shall ensure the full involvement of all Members in the work of the
SPREP Meeting. The work of the SPREP Meeting shall be conducted on the basis of
consensus of all Members, taking into account the practices and procedures of the South
Pacific region.

~ (b) In the event that a decision is required in the SPREP Meeting, that decision shall be
taken by a consensus of the Parties. The consensus of the Parties shall ensure that the
views of all Members of the SPREP Meeting have been properly considered and taken
into account in reaching that consensus.

4. The attendance by observers in SPREP Meetings shall be provided for in the Rules of
Procedure.

5. The SPREP Meeting shall be convened by the Director.
6. The working languages of SPREP shall include English and French.
Article 5
Budget
1. The Budget estimates for SPREP shall be prepared by the Director.

2. Adoption of the Budget of SPREP and determination of all other questions relating to
the Budget shall be by consensus.

3. The SPREP Meeting shall adopt financial regulations for the administration of SPREP.
Such regulations may authorise SPREP to accept contributions from private and public
sources.

Article 6
Director

1. The Director of SPREP shall be the head of the Secretariat.
2. The Director shall appoint staff to the Secretariat in accordance with such rules and
conditions as the SPREP Meeting may determine.

3. The Director shall report annually to the South Pacific Conference and the South
Pacific Forum on the activities of SPREP.




4. The Director shall be responsible to the SPREP Meeting for the administration and
management of SPREP and such other functions as the SPREP Meeting may decide.

Article 7
Functions of the Secretariat

1. The functions of the Secretariat shall be to implement the activities of SPREP, which
shall include:

(a) to promote, undertake and coordinate the implementation of the SPREP Action Plan
through the annual Programmes of Work, and review and report regularly on progress
thereon to Members;

(b) to carry out research and studies as required to implement the SPREP Action Plan
through the annual Programmes of Work;

(c) to advise and assist Members on the implementation of activities carried out under the
SPREP Action Plan or consistent with its purpose;

(d) to provide a means of regular consultation among Members on the implementation of
activities under the SPREP Action Plan and on other relevant issues;

(e) to coordinate and establish working arrangements with relevant national, regional and
international organisations;

() to gather and disseminate relevant information for Members and other interested
Governments and organisations;

(g) to promote the development and training of personnel of Members and to promote
public awareness and education, including the publication of materials;

(h) to assist Members in the acquisition, interpretation and evaluation of scientific and
technical data and information;

(i) to undertake such other activities and follow such procedures as the SPREP Meeting
may decide; and
(j) to seek financial and technical resources for SPREP.

2. In addition to the functions described in paragraph (1) of this Article, the Secretariat
shall be responsible for the coordination and implementation of any functions that the
SPREP Meeting may agree to undertake relating to:

(a) the Convention on Conservation of Nature in the South Pacific;




(b) the Convention for the Protection of the Natural Resources and Environment of the
South Pacific Region, the Protocol for the Prevention of Pollution of the South Pacific
Region by Dumping, and the Protocol Concerning Cooperation in Combating Pollution
Emergencies in the South Pacific Region; and

(c) any other international or regional Agreement that may be concluded for the
protection of the environment of the South Pacific region.

Article 8
Legal Status, Privileges and Immunities

1. SPREP shall have such legal personality as is necessary for it to carry out its functions
and responsibilities and, in particular, shall have the capacity to contract, to acquire and
dispose of moveable and immovable property and to sue and be sued.

2. SPREP, its officers and employees, together with representatives to the SPREP
Meeting, shall enjoy such privileges and immunities necessary for the fulfilment of their
functions, as may be agreed between SPREP and the Party in whose territory the
Secretariat is located, and as may be provided by other Parties.

Article 9
Sovereign Rights and Jurisdiction of States

Nothing in this Agreement shall be interpreted as prejudicing the sovereignty of the
Parties over their territory, territorial sea, internal or archipelagic waters, or their
sovereign rights:

(a) in their exclusive economic zones and fishing zones for the purpose of exploring or
exploiting, conserving and managing the natural resources, whether living or non living,
of the waters superjacent to the sea bed and of the sea bed and its subsoil, and with regard
to other activities for the economic exploitation and exploration of the zone; or,

(b) over their continental shelves for the purpose of exploring them and exploiting the
natural resources thereof.

Article 10
Signature, Ratification, Acceptance, Approval and Accession

‘1. This Agreement shall be open for signature from the sixteenth day of June 1993 until
the sixteenth day of June 1994, and shall thereafter remain open for accession, by:

Australia
Cook Islands
‘Federated States of Micronesia




Republic of Fiji

Republic of France

Republic of Kiribati

Republic of the Marshall Islands
Republic of Nauru

New Zealand

Niue

Papua New Guinea

Solomon Islands

Kingdom of Tonga

Tuvalu

United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland on behalf of Pitcairn Islands
United States of America
Republic of Vanuatu

Western Samoa

2. This Agreement is subject to ratification, acceptance, or approval by the Signatories.
3. Reservations to this Agreement shall not be permitted.

4. This Agreement shall enter into force thirty days from the date of deposit of the tenth
instrument of ratification, acceptance, approval, or accession with the Depositary, and
thereafter for each State, thirty days after the date of deposit of its instrument of
ratification, acceptance, approval, or accession with the Depositary.

5. Following the expiry of the period when this Agreement is open for signature, and
provided that this Agreement has entered into force, this Agreement shall be open for
accession by any State other than those referred to in this Article which, desiring to
accede to this Agreement, may so notify the Depositary, which shall in turn notify the
Parties. In the absence of a written objection by a Party within six months of receipt of
such notification, a State may accede by deposit of an instrument of accession with the
Depositary, and accession shall take effect thirty days after the date of deposit.

6. The Government of Western Samoa is hereby designated as the Depositary.
7. The Depositary shall transmit certified copies of this Agreement to all Members and
shall register this Agreement in accordance with Article 102 of the Charter of the United
Nations.
Article 11
Amendmentvand Withdrawal

1. Any Party may propose amendments to this Agreement for consideration by the
SPREP Meeting. The text of any amendment shall be circulated to Members no less than




six months in advance of the Meeting at which it is to be considered.

2. An amendment shall be adopted at a SPREP Meeting by consensus of all Parties
attending the SPREP Meeting and shall enter into force thirty days after the receipt by the
Depositary of instruments of ratification, acceptance or approval of that amendment by
all Parties.

3. Any Party to this Agreement may withdraw from this Agreement by giving written
notice to the Depositary. Withdrawal shall take effect one year after receipt of such notice
by the Depositary.

DONE AT APIA this sixteenth day of June 1993 in a single copy in the English and
French languages, the two texts being equally authentic.
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LOI N°1DE 2005 SUR LA CONVENTION PORTANT CREATION DU
PROGRAMME REGIONAL OCEANIEN DE L’ENVIRONNEMENT
(PROE) (RATIFICATION)

Portant ratification de la Convention portant création du programme régional océanien de
'environnement (PROE).

Le Président de la République et le Parlement promulguent le texte suivant :

1 Ratification

La Convention portant création du programme régional océanien de I'environnement (PROE)
signée par le gouvernement de Vanuatu a Apia le 16 juin 2003 est ratifiée.
Une copie de la Convention est jointe a la présente Loi.

2 Entrée en vigueur
La présente Loi entre en vigueur a la date de sa publication au Journal officiel.
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L.es Parties,

Reconnaissantl'importance de la protection del'environnement et de la conservation des
ressources naturelles dans la région du Pacifique Sud;

Conscientes de la responsabilité quiJeur incombe de sauvegarder leur patrimoine naturel
‘dans l'intérét et pour l'agrément des générations actuelles et & venir, et du role qu1 estle

~——lenrerrtan&quegard1ennesdefesseufee9ﬂa%ufeﬂes&fmpeﬂaﬂeemo. diale;
Reconmaissant les caractéristiques hydrologiques, géologiques, atmosphériques et——

écologiques particuliéres de la région, qui exigent des soins particuliers et une gestion
éclairée ;

Wmmmwmmwmm
de Ta nécessité de protége: et de conserver les valeurs écologiques sans pareil dansta

région, ainsi que des principes d'une gestion durable des ressources ;

des efforts visant 4 protéger l'environnement et utiliser durablement fesressources
naturelles de la région ;

— Désireuses de mettre en place un programme complet destiné 4 aider la région a entretenir
l é] . . I . . Is E . EE. !' l i

mesures de protection du milieu dans I'ensemble de la région;

Rappelant Ta décision prise a la Conférence sur I'Environnement Fumain dans le

____ Pacifiquesud, tenuea Rarotonga du 8 au 11 mars 1982, d'établir le Programme Régional
Océanien de1'Environnement en tant qu'entité indépendante a l'intérieur dela Commis-
sion du Pacifique Sud;

Rappelant ef appréciant le rdle joué par le PNUE, la CESAP, le Forum du Picﬁuébu&

et la Conférence du Pacifique Sud qui ont favonse la creat1on et encouragé le

Notant avec satisfaction que la Convention sur la protection des ressources naturelleset

'envi Soj ifigue Sud et ses protocoles, adoptée & Nouméa

Conscientes du travail utile entrepris par le Programme Régional Océanien de
_ant afm dg promouvoir Ia pro otectlon de I'environnement dans la région et

3 1ﬁmm Sud;

N>




—Convention-Portant Création du PROE————————

Tenant compte de la décision des troxsxéme et quatrxéme réunions de la Conférence
i : entale : anien del'Environnement, organisées
4 Nouméa en septembre 1990 et Juxllet 1991 respectlvement décision entérinée par la
frentiéme Contérence du Pacifique Sud, orgamsé@—a—Ntmmea—errUctobre—I%G*et—“ﬁ

Désireuses, d'une part, de doter le Programme Régional Océanien de 'Environnement
du statut ]undlque et ofﬁc1e1 lui permettant de fonctxonner de fagon autonome et de

rp lui

AR

permettant de continuer sefon 1e§fm—a&ﬁ0ﬁs—d?covperatrorremtamdmrﬁ¢regrorr——ﬁ
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- Convention Portant Création ER, onvention Portant Créafion d PROE

Sont convenues de ce qui suit:

Arhclepremler

Ll e

—Création du Programme Régional Océanien de{'Environnement—————
1. La présente_Convention porte création du - Programme Régional Océanien de

] 1 ’ ” . . [ " ﬂf

qu'organisation intergouvernementale:

2. Les organes du PROE sont Ja Conférence du PROE et le Secrétariat.

3. Sauf décision contraire de la Conférence, le Secrétariat est installé &4 Apia (Samoa
occidentales).
Article 2 '
Objectifs

et de préter son concours en vue de protéger et améliorer I'environnement de celle=<ci

ainsi que de perenruser le developpement pour les generatlons actuelles et futures. Le

q*par%or&eremeﬂuﬂlReEetanﬁxsetﬁb)eehfsbdeHrgamsaﬁorr—m—*

2 Leplan d'action doit notamment permettre de:

‘a) _coordonner les activités régionales ayant trait a I'environnement ;

b)surveiller et évaluer I'éta
7
I'étude de l'impact des activités de I'homme sur les écosystémes de la région, et
oeuvrer pour que le développement entrepris vise a maintenir ou améliorer la
qualité de I'environnement ;

inclus, pour protégerl'atmospheéreainsi que les ecosystemes et especes terrestres,

d'eau douce, cotierset marins toutenassurant une utilisationécologique durable
~des ressources;

d) minimiser, par le biais de la prévention et de la gestion, la pollution de
Patmosphere, de la-terre, des-eaux-douces et-de la-mer;

)ef 1 |1§ . .I.l|. ]i '11’.'

dans son ensemble;

f) renforcer et améliorerles actxvntes de formation, d'éducation et de sensibilisation
d1mnh11r~ et,

g) promouvoir les mécanismes intégrés légaux, de planification et de gestion.
- _




Article 3~

Conférences du PROE

1. Peuvent devenir membres de la Conférence du PROE les Parties & la présente

Convention et les entités sui . sous réserve de l'approbation de la Partie ayant la

responsabilité internationale de ces entités:

Samoa americaines

Polynésie frangaise

Guam

Iles Mariannes du Nord

Palau

extraordinaire de la Conférence peut étre convoquée a tout moment selon les
modalités du Reglement intérieur;

____3_ LaConférence du PROE est I'instance pléniére. Ses fonctions sont les suivantes;

a) permet&ea&xmembresd&mfeum;poupseeonwkepsupdesqueshomdhnmét_._&
T commur touchant & ter protection-et-& Famélioration-de tenvironnement-de-la—————

Région du Pacifique Sud et, notamment, pour promouvoir lesobjectifsda PROE;

b)._approuver et revoir le plan d'action du PROE et définir les grandes orientations

-~ del'Organisation;
t ATty -
N . T4 ’ ra 5 .

) appwmveﬁmapportd‘achwmduﬂeﬁpresentefparmdﬂede&r—m—,

d) adopter les programmes de travail du PROE et ,évgiuer l'étatde leur miseenoeuvre;

&) adopter le budget prévisionnel du PROE;

f) formuler des recommandations a l'intention des membres;

n




o Convention Portant Création.du PROE

- X » 5] + :
- g, "01![1_ ner h‘-! airecieur ,

h) donner au directeur des instructions sur la mise en oeuvre du programme de
travail;

i) ] N ] I 1 ].l, ]. ]] \] . l. 1 t 1

Abariabe nf
—secretanad, et,—

jy “exercer toute autre fonction définie aux termes de la présente Convention ou

nécessaire & la bonne r_narche du PROE.

4. LaConférence du PROE peut constituer les autres organes subsidiaires qu'elle juge
nécessaires a l'exercice de ses fonctions.

—5Outre tes fonctions mentionnées au paragraphe 3 duditarticle; Ta-Conférencedu
PROE consulte et coopére avec la Conférence des parties, par le biais de mécanismes
qu'elle jugera appropriés, et ceci a:

a) } c Io 1 |u 1 ] | l 1 E cE- S i l ll -

A P P, W W 1-Q7 4
ﬂ})ld I 1L Julll 1770,

b) laConvention pour la protection des ressources naturelles et de I'environnement
de la région du Pacifique Sud et ses protocoles, adoptée & Nouméa le 24
‘novembre 1986 ; et,

¢) toute autre convention de portée internationale ou régionale qui pourrait étre

“W&Wﬁmmmmﬁq@sﬁ“

-afin de veiller a la réalisation des objectifs du PROE et de Ia'présente Convention, et de
favoriser la réalisation des objectifs des Conventions précitées.

Article 4

qu'elle estime nécessaires, ces élus exercant leur mandat jusqu'a la Conférence suivante.

En principe, la présidence est occupée a tour de rdle par les différents membres selonles

~__.madalltesJ:Ieﬁmes.;;na,r_lal.‘,cmfe;emcp du PROE

2. La Conférence du PROE adopte son reglement intérieur.

—— 3 &) LesParti uslesme icipentpleil ux travaa
delaConférence du PROE. Lestravaux dela Conférenceﬂu PROE sont conduits
sur labase d'un consensus de tous les membres, prenant en compte les pratiques
et procédures de la Région océanienne.

()




Budget
1. Lebudget prévisionnel du PROE est préparé par le directeur.
————-2-—L'adoption dubudget du- PROE et la résolution de toute-autre question relative b ce — - ————

3 + P | LIS |
budget-sont1'objetd‘unconsensus:

3. LaContférence du PROE adopte un réglement financier aux fins de I'administration
del'Organisation. Les dispositions de ce réglement peuvent autoriserle PROE & accepter
des_contributions d_'nrigin_p pfivép ot puhliqun.

Article 6

Directeur

T Ledirecteur du PROE dirige le'secrétariat.

2. Ledirecteur nomme les agents du secrétariat conformément aux régles et modalités

\
' { fixées par la Conférence du PROE
é’ ;;. I l' l » e . I Pl ' . . » Y r4 |

—— —Pacifique- Sudet-au Forurm du Pacifique Sud.

4. Ledirecteur est responsable envers la Conférence du PROE de I'administration et de

la gestion de I'Organisation et s'acquitte des autres fonctions que peut lui confier la

RS F 3= 27 3 S s S S
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Article 7

Fonctions du secrétariat

1. Le secrétariat a pour fonction de mettre en oeuvre les activités du PROE, asavoirr——

a)

favoriser, entreprendre et coordonner la mise en oeuvre du plan d'action du

PROE. oor le binis.d

obtervas et en présenter lebilanaux membres#rintervalles réguliers; ——

b)

offectuer les travaux de recherche et les études nécessaires a la mise enosuvre da
plan d'action du PROE par le biais des programmes annuels de travail;

conseilleretaider lesmembres danslamise enceuvre d'activitésrelevant duplan

d'action du PROE ou poursuivant des objectifs similaires;

permettre aux membres du PROE de se consulter réguliérement sur la mise en

oeuyne_d_acthtés relevant du plan d'action du PROE et sur d'autres questions

coordonner et établir des relations de travail avec les organisations nationales,

régionales ef internationales compétentes;

B

rassembler et diffuser les informations intéressant les membres du PROE et les

autres gouvernements et organisations intéressées;

)£ ser-le-dével d 54 ok ton-d 1d
membres et ceuvrer pour la sensibilisatione tcation del'opiniory,

par la publication de différents supports;

Nagas”

-
!

e . s <L [P
informationsscientitiques-et iex_hmx.iuca 3

entreprendre les autres activités et suivre les procédures que pourra définir la

Conférence du PROE; et,

B
1Y
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chargé de coordonner et d'exécuter les taches que la Contérence

aider les membres du programme A obtenir, interpréter et évaluer les donnéeset . __

rechercher des ressources financiéres et techniques pour le PROE.

d'entreprendre dans le contexte de:

a)

la Convention sur la conservation de la nature dans le Pacifique Sud;

u Pacifique Sud, du Protocole sur la préventi i I

Pacifique Sud résultant deI'immersion de déchets et du Protocole de cooperation

w____danaJESJmﬂMalnmsdhngMM&lesanc1dents générateurs de pollution
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¢) toute autre convention de portée internationale ou régionale qui pourrait étre

conclue dans Je but de protéger 'environnement de la région du Pacifique Sud.

Article 8
St ‘ | . [ I o * e l é l . .' é
—T. Le PROEest doté de fa personnalité juridique nécessaire & I'accomplissementdeses

fonctions et responsibilitéset, plus particuliérement, ale pouvoir decontracter, d'acquérir
et de disposer de biens mobiliers et immobiliers, et d'ester en justice.

2—L'Organisation; sesdirigeantset sesagentsyainsiqueles déléguésalaConférencedu
J PROE jouissent des privileges et immunités nécessaires a 'exercice de leurs fonctiors,

dans les conditions arrétées d'un commun accord entre e PROE et 'Etat du siége, ou

; ; |

Article 9
Droits souverains et juridiction des Etats

Les dispositions dela présente Convention ne peuventétre interprétées de facon a porter
atteinte a la souveraineté des parties sur leur territoire, leur mer territoriale, leurs eaux

intérieures ou archipélagiques, ou leurs droits souverains:

a) dans leur zone économique exclusive et leurs zones de péche aux fins de

prospection-ou d'exploitation, deconservation oude gestiomdes ressources

/ naturelles, biologiques ou non biologiques, des eaux surjacentes aux fonds

marins, ou des fonds marins et de leur sous-sol, ainsi qu'a l'égard d'autres

activités tendant a la prospection et a 'exploitation économique de ces zones; ou,
! prospec P q :

1 1 . ) » . . -
sur teur plateau continental-aux fins de sa prospection ou de 'exploitationdes

ressources naturelles qu'xl recele.

=3
N




" Article 10

1. Laprésente Convention est ouverte a la signature du16 }um 1993 au 16 juin 1994 et
. reste ensuite ouverte 4 'adhésion des Etats suivants: -

Etats tédérés de Micronésie

République de Fidji

Réoublicue francai

e

RA ' R K I DR 7SI I
I\SPUUHLiU.U U INITIoatl

République des Iles Marshall

République de Nauru

Nouvelle-Zélande

: 10y
TNTuC

Papouasie-Nouvelle-Guinée

Iles Salomon

Royaume des Tonga

Etats-Unis d' Amérique

République des Vanuatu

Samoa occidentales

signataires.




, Convention Portant Création du PROE

3. Lesréservesala présente Convention sont interdites.

4. La presente Convent1on entre en vxgueur trente jours apré s la date de depot du

dépositaire, et, par la suite, pour tout Etat, trente jours aprés la date de dépot deson
instrument de ratification, d'acceptation, d'approbation ou d'adhésion auprés du
dépositaire.

article, quii, désirantadhérer a laConvention, fait part de sonintention au dépositaire qui
endonne notification aux Parties. Lorsqu'aucune de celles-ci n'émet d'objection dans les

effet trente jours apres la date du dépot.

6. Le gouvernement du Samoa occidental est, par le présent accord, désigné commele
Dépositaire.

Z l D é .I . ‘ 'l 3 ] - . I A‘ .’ ‘ I l 4 | G
tion & tous les membres et fait enregistrer celle-ci conformément & l'article 102 de la
Charte des Nations-Unies.

2. Lesamendements sont adoptés & laConférence du PROE par consensus detoutesles
Partxes présentes a la Conference du PROE et entrent en vxg%smg;&”

——— 3 Toute Partie & la présente Convention peut s'en retirer en faisant connaitre par écrit

son intention au dépositaire. Ce retrait prend effet unan apres réception dudit avis par
le dépositaire.

11







a

REPUBLIQUE DE VANUATU

BUREAU ELECTORAL

TELEPHONE: 23914 / 25875 / 27534

Reference:

FAX: 26681

EL 12/1/3

. REPUBLIC OF VANUATU ...

ELECTORAL OFFICE

PRIVATE MAIL BAG 033
PORT VILA
VANUATU

5™ September 2005
Date: '

REPUBLIC OF VANUATU

LOCAL GOVERNMENT COUNCIL ELECTION
ACT [CAP.127]

PUBLICATION OF SUPPLEMENTARY LIST OF
CANDIDATES FOR TORBA LOCAL GOVERNMENT
COUNCIL ELECTION COMMENCING
FRIDAY 23%° SEPTEMBER 2005

Pursuant to Section 7 of the Local Government Council Election Rules [CAP. 127]
and pursuant to the Provisions of Local Government (CONSTITUENCIES) Order
No: 19 of 2000, the Electoral Commission hereby publishes the approved list of
candidates who are qualified to contest the TORBA Local Government
Council Elections to be held on Friday 23™ September 2005.

MERELAVA CONSTITENCY: 1SEAT

(2 CANDIDATES)

CANDIDATES

1. HARRY EDMON SOVAN
2. WESUA STANDLEY GODTY

GAUA/MERIG CONSTITUENCY:

1 SEAT

AFFILIATION

NUP
PPP

(6 CANDIDATES)

CANDIDATES

1. JOHN BENNET WETUK
2. PAUL LAZARUSUS
3.~ PLASUA WILLIE

4, CHARLES WESU

5. DUDLEY WILLIE

6. JOHNSTAN NENETT

VANUALAVA CONSTITUENCY: 1 SEAT

CAN DIDATEé

AFFILIATION

NUP
GP
PPP
UMP

. UNITED LIBERATION FRONT (ULF)
~ IND

(8 CANDIDATES

AFFILIATION




1.  ROY SMITH NUP
2  GEORGE AUGUSTUES BAIT VP

3. DIN FEDRICK PPP

4. JUDAH VIRA UMP

5.  LISTER BEN VNP

6.  BENJAH PAUL ULF

7. WALTER PASCAL POPULAR MOVEMENT (PM)
8.  RONA DINI MPP

MOTA CONSTITUENCY 1 SEAT (6 CANDIDATES
CANDIDATES AFFILIATION

1. WILLIAM HARRIS NUP

2. JAMESLEO GP

3. PANTUTUN JECOP PPP

4, NGPAO JULES UMP

5. JACKIE SARAE VNP

6.  VAREAN CAULTON ULF

MOTALAVA CONSTITUENCY: _ 1 SEAT___ (6 CANDIDATES
CANDIDATES AFFILIATION

1. BORHILLAN METETLY NUP

2 CHARLES WOMEL GP

3, ARIS APOS PPP

4, HUNT DAVID VNP

5.  NATHANIEL TAGAR ULF

6.  FR. LUKE DINI PM

UREPARAPARA CONSTITUENCY: 1 SEAT (2 CANDIDATES)
CANDIDATES AFFILIATION

1. ALLAN WOKSEN ULF

2. EDWARD HILLARY QASVAR NUP

TORRES CONSTITUENCY: 1 SEAT (4 CANDIDATES)
CANDIDATES AFFILIATION

1.  CECIEL HARWARD  NUP

2. DAVID ANDREW VP




3. HUBERT SELWYN PPP
4, WHITELY TOA ULF

MADE at Port Vila this 5" day of September 2005

; LX/ —_ 4 //j{;j/ /e (f;' S ,ff{:\/:‘ A‘
(CIv . G B ey = e e
Etienne Kombe Ps Youen Atnelo Cherol K éla “

Chairman Member Membei—
Electoral Commission Electoral Commission Electoral Commission







REPUBLIC OF VANUATU

. THEBusmEss NAM TNO 6 OF 1990 s

Liliane Charley

to be the Ac’nng Registrar of Busmess Names with effect from 22 Augusf
2005 until such time when the Reglsfror of Business Names re’rurns fo The
*offlce il :

MADE o Port Vila this f day of AGveT 2005,

Minlsterof Incmce and Economicx




REPUBLIC OF VANUATU

CHARITABLE ASSOCIATIONS
(INCORPORATION) ACT [CAP. 140]

APPOINTMENT

_ f ’ .,,‘IN.‘E RCISE of the powers conferred by section 1 of the Ch
Assocn’nons (Incorporo’non) Act [CAP. 140], 1 hereby apponm‘

Liliane Chatley

| As ‘rh.ié 'A{éhng' Registrar of Charitable Assocno’rlons for the pu:

Moana Carcasses Ka ¢
Mmlster of Finance and Economi




- COMPANI

Jennv .Tgﬁ |

'To be the Acting Registrar of Compq mes wn‘h effect from 22 Augus’r 2005
until such ’ﬂme when the Regls‘rror of Companles returns fo. 'rhe Offlce

3,




REPUBLIC OF VANUATU

COMPANIES ACT [CAP. 191]

o INEXER !SE of the powers conferred-}by section 235 of the Comp
(CAP 191] 1 hereby appoint:-

Marisan Pierre

: as Achng Ofﬁcml Receiver with effec’f from 22 August 2005 unhl s
then the OfflClol Receiver reTurns to the office.

S MADEOTPon‘ vila this A8 day of - /}V Gos]

-----------------------------

‘Moana Carcasses Kalo"
Mmisier of Finance and Economic M




" AN _;XERCISE of ’rhe powers conferr
= '(CAP 68] 1 hereby appoint:-

REPUBLIC OF VANUATU

y section 2 of the Stam

WGijéyzi/Yieira

to be the Achng Controller of Stamp. Duhes with effect from 22 AugusT
2005 until such time when the Com‘roller of Stamp Duties refums To ’fhe

: office. -

~ MADE at Port Vila this A% day of 0§04 200s.

......................

&
i




REPUBLIC OF VANUATU

 UNITED KINGDOM PATENTS [CAP. 80]

Arrommem

~ fPursuan’r to sechon 2 of the Regls’rrchon of United Kingdom
: [Cop 80] 1 hereby appoint:- '

Jenny Tari

o exercise ’rhe powers and cary out the duties as the Achn: yRe ‘v'ss"rrar of
~ United Kingdom Patents with effect from 22 August 2005 un h_hme
: ,when ’rhe Regls’rror of United Kingdom Paftents returns to The ey




REPUBLIC OF VANUATU

 UNIED KINGDOM TRADEMARKS ACT [CAP.81]

APPOINTMENT

o section 1 of the Registration of United Klngdom Tre marks :
{Ca 5,1]‘ 1 hereby appoint:- : 5

Jenny Tari

'ro exerc:se ’rhe powers and carry out the duties as the Ac’nngﬁ :'y'eglsfrar of, |
United Kingdom Trademarks with effect from 22 August 2005 until such
fime when The Registrar of United Kingdom Trademarks re‘rums ’ro ’rhe

£ ‘offlce ‘ e

ADEo‘rPorrVIIO this A§ day of )4’043!/61/

--------------------------

Moana Carcasses Kal
Minister of Finance and Economic |




REPUBLIC OF VANUATU

VANUATU FINANCIAL SERVICES COMMISSION

CHARITABLE ASSOCIATIONS (INCORPORATION) [CAP 140]

“*NOTICE OF CANCELLATION™

NOTICE is hereby given that pursuant to Section 10 of the Charitable Assocmtmns
(Incorporation) Act [CAP. 140], the Certificate of Incorporation of:

**PACIFIC AVIATION SAFETY OFHCIE COMMITTEE {INC.)"

WILL be cancelled at the expiration of forty two (42) days from the publication date of this
notlce in the Gazette.

DATED at Port Vila this thirtieth day of August 2005

(eorge Andrews
REGISTRAR OF CHARITABLE ASSOCIAHONS




REPUBLIC OF VANUATU

' LUGANVILLE AND SANMA LAND TRANSPORT
BOARD ACT (CAP 49)

Instrument of Termination — Member of the Land Transport Board

In exercise of the Powers conferred on me by Section 18 (3) of the Land Transport Board
Act (CAP 49), I the Honourable GEORGE ANDRE WELLS, Minister for Internal
Affairs terminate the following as members of the Board:

(a) Henri Koni

(b) Luke Mansen

This instrument of termination comes into force on the day of which it is made.

w2008

Honourable
Minister for Internal Affairs



REPUBLIC OF VANUATU

LUGANVILLE AND SANMA LAND TRANSPORT
BOARD ACT (CAP 49)

Instrument of Appointment — Member of the Land Transport Board

In exercise of the Powers conferred on me by Section 18 (3) of the Land Transport Board
Act (CAP 49), I the Honourable GEORGE ANDRE WELLS, Minister for Internal
Affairs appoint the following as members of the Board:

(a) Sammy Sese

(b) Norman Carlot

This instrument of appointment comes into force on the day of which it is made.

Made at Port Vila this ,/ 77 ’O day of //LM(&Z /2005

N&

Honourable GEORGE ANDRE WELLS VE
 Minister for Internal Affairs






